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Shark StainStriker OXY Multiplier Formula (kod 
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Terminy przeprowadzania 
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: 7 lutego 2024 r. - 7 lutego 2024 r.
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PODSUMOWANIE WYNIKÓW TESTU

Wymagany test Wyniki

Karta charakterystyki UE (SDS UE) Prosimy o zapoznanie się z raportem.

W imieniu i na rzecz
Eurofins MTS Consumer Product Testing US, Inc.

Jongsei Park, Ph.D. 

Fellow, Akademia Nauk Toksykologicznych

UK Register of Toxicologists 

European Registered Toxicologist (ERT) Diplomate, American 

Board of Forensic Toxicology CLD, American Board of Bioanalysis

Niniejszy Raport z Testu jest wykorzystywany przez Spółkę zgodnie z Ogólnymi Warunkami Świadczenia Usług wydrukowanymi na odwrocie. Zwraca się uwagę na określone w 
nich ograniczenia odpowiedzialności, odszkodowania i kwestie jurysdykcji. Wyniki przedstawione w niniejszym raporcie z testów odnoszą się wyłącznie do testowanych próbek, 
chyba że określono inaczej. Niniejszy raport z testu nie może być powielany, chyba że w całości, bez uprzedniej pisemnej zgody Spółki.

Eurofins MTS Consumer Product Testing US, Inc.
349 Lenox Street, Norwood, MA 02062, USA Tel: (508) 638-
1793 Fax: (508) 638-1759

RAPORT Z TESTU

Subskrybuj DeepL Pro, aby tłumaczyć większe pliki.
Odwiedź stronę www.DeepL.com/pro aby uzyskać więcej informacji.
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https://www.deepl.com/pro?cta=edit-document&pdf=1
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ZDJĘCIE PRZESŁANEJ PRÓBKI

Uwaga:

W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących wyników testu prosimy o kontakt:

Jongsei Park (Ph.D.; Chemik/Toksykolog) Tel. 508-638-
1793
Telefon komórkowy 508-208-5994
Faks 508-638-1759
E-mail jongsei.park@cpt.eurofinsus.com

RAPORT Z TESTU

Niniejszy raport z testu podlega Regulaminowi, dostępnemu na żądanie lub załączonemu na końcu niniejszego raportu z testu. Szczególną uwagę zwraca się na określone w nich ograniczenia 
odpowiedzialności, odszkodowania i postanowienia dotyczące jurysdykcji. Niniejszy raport jest wydawany wyłącznie na podstawie testów próbek dostarczonych przez użytkownika. Wyniki testów 
zawarte w niniejszym raporcie odnoszą się wyłącznie do próbki (próbek) faktycznie przetestowanych i nie odnoszą się ani nie są uważane za odnoszące się do jakiejkolwiek produkcji masowej, z 
której taka próbka (próbki) została uzyskana. W przypadku, gdy Eurofins MTS Consumer Product Testing US, Inc. ("ERF") został poproszony o zbadanie i przetestowanie jakiejkolwiek ilości próbek 
z produkcji masowej, ERF, w przypadku braku jakichkolwiek przeciwnych pisemnych instrukcji, przeprowadził losowe pobieranie próbek z produkcji masowej do celów testowych. Różnice  
warunkach przechowywania, transportu itp. próbek mogą prowadzić do różnic w wynikach testów. ERF nie może przewidzieć i nie ponosi odpowiedzialności za różnice w wynikach testów, które 
mogą być spowodowane czynnikami pozostającymi poza kontrolą ERF, takimi jak zanieczyszczenie krzyżowe próbki, odparowanie substancji lotnych z powodu temperatury przechowywania, 
wilgotności itp. Niniejszy raport nie stanowi rekomendacji, faktycznej lub dorozumianej, dla jakiegokolwiek konkretnego sposobu działania. Poza wyraźnymi gwarancjami zawartymi w Regulaminie 
Formularza Zlecenia Testu ERF, ERF nie udziela żadnych gwarancji ani nie składa żadnych oświadczeń wyraźnych lub dorozumianych w odniesieniu do niniejszego raportu. W żadnym wypadku 
ERF nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody wtórne, szczególne lub przypadkowe wynikające z niniejszego raportu lub w związku z nim.

Eurofins MTS Consumer Product Testing US, Inc.
349 Lenox Street, Norwood, MA 02062, USA Tel: (508) 638-
1793 Fax: (508) 638-1759

mailto:info@mts-global.com
http://www.mts-global.com/
https://www.linkedin.com/company/modern-testing-services
mailto:jongsei.park@cpt.eurofinsus.com
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KARTA CHARAKTERYSTYKI UE
(Zgodnie z EC 1907/2006 (REACH) Załącznik II) GPSR 2005 UK, 

Dyrektywa UE 2001/95/EC
Dyrektywa Komisji UE 1999/45/WE, 67/548/EWG, rozporządzenie (UE) nr 

453/2010, rozporządzenie (WE) nr 1272/2008),
i rozporządzenie Komisji (UE) 2015/830 (na podstawie 

GHS/CLP ONZ)

SEKCJA 1 - IDENTYFIKACJA PRODUKTU I SPÓŁKI

1.1 Identyfikatory produktu:
Nazwa produktu: Shark StainStriker OXY Multiplier Formula (kod 

produktu: 101-58-C)

1.2 Istotne zidentyfikowane zastosowania substancji lub mieszaniny oraz zastosowania odradzane
Zidentyfikowane zastosowania: /

1.3 Szczegóły dotyczące dostawcy karty charakterystyki
Firma: Eurofins MTS Consumer Product Testing US, Inc.

349 Lenox Street
Norwood, MA 02062, USA

Telefon: 1-508-638-1793
Fax: 1-508-638-1759

1.4 Szczegóły dotyczące wnioskodawcy karty charakterystyki
Firma: SharkNinja Operating LLC - SharkNinja Germany Office GmbH, 

Rotfeder-Ring 9,
60327 Frankfurt nad Menem, 
Niemcy
Kontakt: Tom Siwek Telefon: 
617-904-7483
E-mailtsiwek@sharkninja.com

Numer telefonu alarmowego: Austria: 01 406 43 43
(Ośrodki zatruć) Belgia: 070 245 245

Bułgaria: +359 2 9154 233
Chorwacja: 01 2348 342
Cypr: 1401
: +420 224 919 293, +420 224 915 402
Dania: 82121212
Estonia: 16662
Finlandia: 0800 147 111
Francja: + 33 (0)1 45 42 59 59
Niemcy: +45 8891 8177
Grecja: (0030) 2107793777
Węgry: +36 80 201 199
Islandia: 543 2222
Irlandia: 01 809 2166
Włochy: +45 8891 8177
Łotwa: +371 67042473
Liechtenstein: +45 8891 8177
Litwa: 8-5 236 20 52
Luksemburg: 070 245 245
Malta: +45 8891 8177
Holandia: 112
Norwegia: 22 59 13 00
Polska: +45 8891 9177

Eurofins MTS Consumer Product Testing US, Inc.
349 Lenox Street, Norwood, MA 02062, USA
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Portugalia: 800 250 250
Rumunia: +40213183606
Słowacja: +421 2 5477 4166
Słowenia: 112
Hiszpania: +45 8891 8177
Szwecja: 112

SEKCJA 2 - IDENTYFIKACJA ZAGROŻEŃ

Należy zauważyć, że pełna toksyczność tego produktu nie została oceniona, ponieważ informacje o masie 0,462% produktu nie zostały dostarczone w 
momencie raportowania.

Ten produkt zawiera 3,886% wagowo nadtlenku wodoru (CAS #7722-84-1), a poniższa klasyfikacja wynika z jego obecności.

2.1 Klasyfikacja substancji lub mieszaniny
Klasyfikacja GHS zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 1272/2008 (CLP)
Uszkodzenie oka. 1

2.2 Elementy etykiety GHS, w tym zwroty wskazujące środki ostrożności

Piktogram:
Słowo sygnałowe: Niebezpieczeństwo
Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia: Powoduje poważne uszkodzenie oczu (H318)
Zwrot(-y) wskazujący(-e) środki ostrożności: P264 - Dokładnie umyć ręce, przedramiona i twarz po użyciu.

P280 - Stosować rękawice ochronne, odzież ochronną, ochronę oczu, ochronę twarzy.
P302+P352 - W przypadku kontaktu ze skórą: Umyć dużą ilością wody.
P305+P351+P338 - W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU: Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. 
Wyjąć soczewki kontaktowe, jeśli są i można je łatwo założyć. Kontynuować płukanie.
P310 - Natychmiast skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ, lekarzem. 
P332+P313 - W przypadku wystąpienia podrażnienia skóry: Zasięgnąć 
porady/zgłosić się pod opiekę lekarza.
P362+P364 - Zdjąć zanieczyszczoną odzież i wyprać ją przed ponownym użyciem.

2.3 Zagrożenia niesklasyfikowane inaczej (HNOC) lub nieobjęte GHS
Brak.

2.4 Właściwości zaburzające gospodarkę hormonalną
Nie wiadomo.

SEKCJA 3 - SKŁAD SKŁADNIKÓW

3.1 Składniki:

Nazwa chemiczna CAS
Liczba

Procent 
wagowy (%)

Klasyfikacja zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 
1272/2008 (CLP)

SCL / współczynnik M 
/ ATE

Klasa zagrożenia i 
kod(y) kategorii

Kody 
zwrotów 

wskazującyc
h rodzaj 

zagrożenia

Piktogram, 
słowo 

sygnałowe 
Kod(y)

Woda dejonizowana 7732-18-5 81.181 Brak Brak Brak -
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SEKCJA 3 - SKŁAD SKŁADNIKÓW (CIĄG DALSZY)

Nazwa chemiczna CAS
Liczba

Procent 
wagowy (%)

Klasyfikacja zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 
1272/2008 (CLP)

SCL / współczynnik M 
/ ATE

Klasa zagrożenia i 
kod(y) kategorii

Kody 
zwrotów 

wskazującyc
h rodzaj 

zagrożenia

Piktogram, 
słowo 

sygnałowe 
Kod(y)

Nadtlenek wodoru 
(34%) 7722-84-1 11.429

Ox. Liq. 1 Acute 
Tox. 4* Acute Tox. 
4* Skin Corr. 1A

H271 
H332 
H302 
H314

GHS03 
GHS05 
GHS07

Dgr

Ox. Liq. 1; H271:
C ≥70 %

Ox. Liq. 2; H272: 50% ≤ 
C < 70%

Skin Corr. 1A; H314:
C≥ 70

Skin Corr. 1B; H314: 50% ≤ 
C < 70%

Skin Irrit. 2; H315: 35 % 
≤ C < 50%

Eye Dam. 1; H318:
8 %≤ C< 50 %

Eye Irrit. 2; H319:
5 %≤ C< 8

STOT SE 3; H335;
C≥ 35 %

Oktanosulfonian sodu 
(35%)

5324-84-5 5.820 Brak Brak Brak -

2-etyloheksanol EO- PO 
Niejonowy
Środek powierzchniowo 
czynny (100%)

64366-70-7 0.831 Brak Brak Brak -

2-etyloheksanol EO- PO 
Niejonowy środek 
powierzchniowo czynny 
(100%)

64366-70-7 0.277 Brak Brak Brak -

Polikarboksylan, sól 
sodowa (25%)

Zastrzeżone 0.262 Nie wiadomo Nie wiadomo Nie wiadomo -

Polidimetylosiloksanowa 
emulsja przeciwpieniąca

Zastrzeżone 0.200 Nie wiadomo Nie wiadomo Nie wiadomo -

SEKCJA 4 - ŚRODKI PIERWSZEJ POMOCY

4.1 Opis środków pierwszej pomocy Porady 

ogólne
Nie oczekuje się, aby ten produkt powodował jakiekolwiek nietypowe zagrożenia podczas normalnego użytkowania. W przypadku złego 
samopoczucia należy skontaktować się z lekarzem
porady. Należy skonsultować się z lekarzem.

W przypadku wdychania
W przypadku wdychania przenieść osobę na świeże powietrze. Jeśli nie oddycha, zastosować sztuczne oddychanie.

W przypadku kontaktu ze skórą
Po użyciu umyć wodą z mydłem i dokładnie spłukać. Jeśli podrażnienie wystąpi, rozwinie się lub będzie się utrzymywać, należy 
skontaktować się z lekarzem.
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W przypadku kontaktu wzrokowego
Natychmiast płukać dużą ilością wody przez co najmniej 15 minut, od czasu do czasu unosząc górną i dolną powiekę. Nie trzeć oczu i 
zasięgnąć porady lekarza w przypadku wystąpienia lub utrzymywania się podrażnienia.

W przypadku połknięcia
Nigdy nie podawać niczego doustnie  nieprzytomnej. Przepłukać usta wodą. Skonsultować się z lekarzem.

4.2 Najważniejsze objawy i skutki, zarówno ostre, jak i opóźnione
W normalnych warunkach użytkowania nie przewiduje się, aby produkt ten stanowił zagrożenie dla zdrowia.

4.3 Wskazania dotyczące wszelkiej natychmiastowej pomocy lekarskiej i szczególnego postępowania z poszkodowanym
dodatkowych informacji.

SEKCJA 5 - ŚRODKI GAŚNICZE

5.1 Środki gaśnicze Odpowiednie 
środki gaśnicze
Użyć rozpylonej wody, suchej substancji chemicznej, dwutlenku węgla lub piany chemicznej.

5.2 Szczególne zagrożenia związane z substancją lub mieszaniną
dodatkowych informacji.

5.3 Porady dla strażaków Środki 
ostrożności
Podczas wchodzenia na obszar należy nosić niezależny aparat oddechowy, chyba że atmosfera jest bezpieczna.
Sprzęt przeciwpożarowy/instrukcje
Zachowaj ostrożność podczas gaszenia pożaru chemikaliów.
Ochrona podczas gaszenia pożarów
Nie wchodzić na obszar pożaru bez odpowiedniego sprzętu ochronnego, w tym ochrony dróg oddechowych.

5.4 Więcej informacji
Brak.

SEKCJA 6 - ŚRODKI ZAPOBIEGAJĄCE PRZYPADKOWEMU UWOLNIENIU

6.1 Osobiste środki ostrożności, wyposażenie ochronne i procedury awaryjne Środki ogólne
Postępować zgodnie z dobrymi praktykami higieny przemysłowej i bezpieczeństwa. Nie wdychać pyłu ani oparów. Unikać kontaktu ze skórą i 
oczami.

Dla personelu niezwiązanego z nagłymi wypadkami
Sprzęt ochronny: Stosować odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE). Procedury awaryjne: Ewakuować 
niepotrzebny personel.

Dla personelu ratunkowego
Sprzęt ochronny: Wyposażyć ekipę sprzątającą w odpowiedni sprzęt ochronny. 
Procedury awaryjne: Przewietrzyć obszar.

6.2 Środki ostrożności w zakresie ochrony środowiska
Unikać odprowadzania do kanalizacji, ścieków i innych systemów wodnych.

6.3 Metody i materiały zapobiegające rozprzestrzenianiu się skażenia i służące do usuwania skażenia
Odzyskać do ponownego użycia, jeśli nie jest zanieczyszczony. Zamieść lub odkurzyć i umieścić w odpowiednim pojemniku w celu prawidłowej 
utylizacji.

6.4 Odniesienia do innych sekcji
Informacje na temat bezpiecznej obsługi znajdują się w sekcji 7
Informacje na temat środków ochrony indywidualnej znajdują się w sekcji 8. 
Informacje dotyczące utylizacji znajdują się w sekcji 13.
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SEKCJA 7 - OBSŁUGA I PRZECHOWYWANIE

7.1 Środki ostrożności dotyczące bezpiecznej obsługi
Przechowywać pojemniki szczelnie zamknięte. Przechowywać w chłodnym, suchym miejscu w szczelnie zamkniętych pojemnikach. Zapewnić 
dobrą wentylację/odsysanie w miejscu pracy. Ostrożnie otwierać i obchodzić się z pojemnikiem.

7.2 Warunki bezpiecznego magazynowania, łącznie z informacjami dotyczącymi wszelkich wzajemnych niezgodności
Przechowywać w chłodnym miejscu. Przechowywać pojemnik szczelnie zamknięty w suchym i dobrze wentylowanym miejscu. Przechowywać 
z dala od wody lub wilgoci.

7.3 Określone zastosowania końcowe
Dalsze informacje nie są dostępne.

SEKCJA 8 - KONTROLA NARAŻENIA/ŚRODKI OCHRONY INDYWIDUALNEJ

8.1 Parametry kontrolne
Nieznany

8.2 Kontrola ekspozycji
Odpowiednie techniczne środki kontroli
Brak potrzeby.

Środki ochrony indywidualnej
Ochrona oczu/twarzy
Podczas pracy z tym należy nosić okulary ochronne chroniące przed rozpryskami chemikaliów. Należy zapewnić dostęp do 
stanowiska płukania oczu.

Ochrona skóry
Unikać kontaktu ze skórą poprzez noszenie rękawic odpornych chemicznie, fartucha i innego sprzętu ochronnego w 
zależności od warunków użytkowania. Sprawdzać rękawice pod kątem przebicia chemicznego i wymieniać je w 
regularnych odstępach czasu. Regularnie czyścić sprzęt ochronny. Myć ręce i inne narażone miejsca wodą z łagodnym 
mydłem przed jedzeniem, piciem i przed wyjściem z pracy. Myć ręce i inne narażone miejsca wodą z mydłem przed 
jedzeniem, piciem i po zakończeniu pracy. Tam, gdzie może dojść do kontaktu produktu ze skórą, należy przestrzegać 
zasad higieny osobistej. Sprawdzać rękawice pod kątem przebicia przez substancje chemiczne i wymieniać je w 
regularnych odstępach czasu. Regularnie czyścić sprzęt ochronny. Rękawice: Kauczuk naturalny, neopren, PCV lub 
równoważne.

Ochrona ciała
W normalnych warunkach odzież ochronna nie jest wymagana.

Ochrona dróg oddechowych
Respirator nie jest wymagany w normalnych warunkach .
W warunkach częstego stosowania lub dużego narażenia może być konieczna ochrona dróg oddechowych.

Kontrola narażenia środowiskowego
.

Środki higieny
Należy postępować zgodnie z dobrymi praktykami higieny przemysłowej i bezpieczeństwa. Myć ręce przed przerwami i 
na koniec dnia pracy. Trzymać z dala od środków spożywczych, napojów i żywności.

SEKCJA 9 - WŁAŚCIWOŚCI FIZYCZNE I CHEMICZNE

9.1 Informacje o podstawowych właściwościach fizycznych i chemicznych
a) Wygląd Ciecz
b) Kolor Bezbarwny
c) Zapach Bezwonny
d) Próg zapachu Nieznany
e) pH Nieznane
f) Temperatura topnienia/krzepnięcia Nieznana
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g) Początkowa temperatura wrzenia i zakres 
temperatur wrzenia

h) Temperatura zapłonu Nie jest znana
i) Szybkość parowania Nieznana
j) Palność (ciała stałego/gazu) Nieznana
k) Górny/dolny palność lub

limity wybuchowości
l) Ciśnienie pary Nieznane
m) Gęstość pary Nieznana
n) Gęstość względna Nieznana
o) Rozpuszczalność w wodzie Nieznana
p) Współczynnik podziału: Nieznany n-

oktanol/woda
q) Samozapłon Nieznana 

temperatura
r) Rozkład Nieznana 

temperatura
s) Lepkość Nieznana
t) Właściwości wybuchowe Nie są znane
u) Właściwości utleniające Nieznane

9.2 Inne informacje dotyczące bezpieczeństwa
Brak.

SEKCJA 10 - STABILNOŚĆ I REAKTYWNOŚĆ

10.1 Środki ostrożności dotyczące bezpiecznej obsługi
Nie wiadomo.

10.2 Stabilność chemiczna
Stabilny w zalecanych warunkach przechowywania.

10.3 Możliwość wystąpienia niebezpiecznych reakcji
Nie wiadomo.

10.4 Warunki, których należy unikać
Nadmierne ciepło, woda i wilgoć.

10.5 Materiały niezgodne
Silne środki utleniające.

10.6 Niebezpieczne produkty rozkładu
Nie wiadomo.

SEKCJA 11 - INFORMACJE TOKSYKOLOGICZNE

11.1 Informacje dotyczące skutków 

toksykologicznych Toksyczność ostra
Nie wiadomo.

Działanie żrące/drażniące na skórę
Nie wiadomo.

Poważne uszkodzenie oczu/podrażnienie oczu
Powoduje poważne uszkodzenie oczu.
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Działanie uczulające na drogi oddechowe lub skórę
Nie wiadomo.

Działanie mutagenne na komórki rozrodcze
Nie wiadomo.

Rakotwórczość

IARC: .
ACGIH: Nieznany.
NTP: Nieznany.
OSHA: Nie wiadomo.

Toksyczność reprodukcyjna
Nie wiadomo.

Działanie toksyczne na narządy docelowe - narażenie jednorazowe
Nie wiadomo.

Działanie toksyczne na narządy docelowe - narażenie powtarzane
Nie wiadomo.

Zagrożenie aspiracją
Nie wiadomo.

Dodatkowe informacje
Brak.

SEKCJA 12 - INFORMACJE EKOLOGICZNE

12.1 Toksyczność
Unikać uwolnienia do środowiska.

12.2 Trwałość i zdolność do rozkładu
Nie wiadomo.

12.3 Zdolność do bioakumulacji
Nie wiadomo.

12.4 Mobilność w glebie
Nie wiadomo.

12.5 Wyniki oceny właściwości PBT i vPvB
Nie wiadomo.

12.6 Inne działania niepożądane
Nie wiadomo.

SEKCJA 13 - UWAGI DOTYCZĄCE UTYLIZACJI

13.1 Metody przetwarzania odpadów 

Produkt
Utylizować w sposób zgodny z lokalnymi przepisami.

Zanieczyszczone opakowanie
Zniszczyć w autoryzowanym punkcie. Należy postępować zgodnie z ogólnymi procedurami zgodnymi z lokalnymi przepisami.
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SEKCJA 14 - INFORMACJE O TRANSPORCIE

IMDG
Numer UN: Nieprzypisany Klasa: Nie przypisano Grupa pakowania: Nie przypisano 
Prawidłowa nazwa przewozowa: Nie przypisano

IATA
Numer UN: Nieprzypisany Klasa: Nie przypisano Grupa pakowania: Nie przypisano 
Prawidłowa nazwa przewozowa: Nie przypisano

SEKCJA 15 - INFORMACJE REGULACYJNE UE

15.1. Przepisy prawne dotyczące bezpieczeństwa, zdrowia i ochrony środowiska specyficzne dla substancji lub 

mieszaniny Przepisy krajowe Wielkiej Brytanii Ustawa o bezpieczeństwie i higienie pracy itp. Ustawa 1974 (z 

późniejszymi zmianami).
The Chemicals (Hazard Information and Packaging for Supply) Regulations 2009 (SI 2009 No. 716).
The Carriage of Dangerous Goods and Use of Transportable Pressure Equipment Regulations 2009 (SI 2009 
No. 1348) (z późniejszymi zmianami) ["CDG 2009"].
EH40/2005 Wartości graniczne narażenia w miejscu pracy.

Prawodawstwo UE Rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 18 grudnia 2006 r. w sprawie 
rejestracji, oceny, udzielania zezwoleń i stosowanych ograniczeń w zakresie chemikaliów (REACH) (z 
późniejszymi zmianami).
Rozporządzenie Komisji (UE) nr 453/2010 z dnia 20 maja 2010 r.
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1272/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie 
klasyfikacji, oznakowania i pakowania substancji i mieszanin (z późniejszymi zmianami).
Dyrektywa 1999/45/WE w sprawie preparatów niebezpiecznych. 
Dyrektywa w sprawie substancji niebezpiecznych 67/548/EWG.

15.2. Ocena bezpieczeństwa chemicznego
Nie oceny bezpieczeństwa chemicznego.

SEKCJA 16 - INNE INFORMACJE

Pełny tekst oświadczeń R i H, o których mowa w sekcjach 2 i 3
Brak.

Więcej informacji
Powyższe informacje są uważane za prawidłowe, ale nie są wyczerpujące i należy ich używać wyłącznie jako wskazówek. Informacje zawarte 
w niniejszym dokumencie opierają się na aktualnym stanie naszej wiedzy i mają zastosowanie do produktu z uwzględnieniem odpowiednich 
środków ostrożności. Nie stanowią gwarancji właściwości produktu. Eurofins MTS-US Inc. i jego podmioty stowarzyszone nie ponoszą 
odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody wynikające z obsługi lub kontaktu z powyższym produktem.

Przygotowano 7 lutego 2024 r.
Zmieniono 19 kwietnia 2024 r.
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AKTUALIZACJI:

19 kwietnia 2024 r.
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Wnioskodawca : SharkNinja Operating LLC

Przykładowy opis : Shark CarpetXpert Deep Clean Pro Formula (kod 
produktu: 101-56-H)

Data złożenia : 7 lutego 2024 r.

Terminy przeprowadzania 
testów

: 7 lutego 2024 r. - 7 lutego 2024 r.

Data aktualizacji : 19 kwietnia 2024 r.

PODSUMOWANIE WYNIKÓW TESTU

Wymagany test Wyniki

Karta charakterystyki UE (SDS UE) Prosimy o zapoznanie się z raportem.

W imieniu i na rzecz
Eurofins MTS Consumer Product Testing US, Inc.

Jongsei Park, Ph.D. 

Fellow, Akademia Nauk Toksykologicznych

UK Register of Toxicologists 

European Registered Toxicologist (ERT) Diplomate, 

American Board of Forensic Toxicology CLD, American 

Board of Bioanalysis

Niniejszy Raport z Testu jest wykorzystywany przez Spółkę zgodnie z Ogólnymi Warunkami Świadczenia Usług wydrukowanymi na odwrocie. Zwraca się uwagę na 
określone w nich ograniczenia odpowiedzialności, odszkodowania i kwestie jurysdykcji. Wyniki przedstawione w niniejszym raporcie z testów odnoszą się wyłącznie do 
testowanych próbek, chyba że określono inaczej. Niniejszy raport z testu nie może być powielany, chyba że w całości, bez uprzedniej pisemnej zgody Spółki.

Eurofins MTS Consumer Product Testing US, Inc.
349 Lenox Street, Norwood, MA 02062, USA Tel: (508) 
638-1793 Fax: (508) 638-1759

Subskrybuj DeepL Pro, aby tłumaczyć większe pliki.
Odwiedź stronę www.DeepL.com/pro aby uzyskać więcej informacji.

mailto:info@mts-global.com
http://www.mts-global.com/
https://www.linkedin.com/company/modern-testing-services
https://www.deepl.com/pro?cta=edit-document&pdf=1
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ZDJĘCIE PRZESŁANEJ PRÓBKI

Uwaga:

W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących wyników testu prosimy o kontakt:

Jongsei Park (Ph.D.; Chemik/Toksykolog) Tel.
508-638-1793

Telefon komórkowy 508-208-5994
Faks 508-638-1759
E-mail jongsei.park@cpt.eurofinsus.com

Niniejszy raport z testu podlega Regulaminowi, dostępnemu na żądanie lub załączonemu na końcu niniejszego raportu z testu. Szczególną uwagę zwraca się na określone w 
nich ograniczenia odpowiedzialności, odszkodowania i postanowienia dotyczące jurysdykcji. Niniejszy raport został sporządzony wyłącznie na podstawie testów próbek 
dostarczonych przez użytkownika. Wyniki testów zawarte w niniejszym raporcie odnoszą się wyłącznie do próbki (próbek) faktycznie przetestowanych i nie odnoszą się ani 
nie są uważane za odnoszące się do jakiejkolwiek produkcji masowej, z której taka próbka (próbki) została uzyskana. W przypadku, gdy Eurofins MTS Consumer Product 
Testing US, Inc. ("ERF") został poproszony o zbadanie i przetestowanie jakiejkolwiek ilości próbek z produkcji masowej, ERF, w przypadku braku jakichkolwiek 
przeciwnych pisemnych instrukcji, przeprowadził losowe pobieranie próbek z produkcji masowej do celów testowych. Różnice  warunkach przechowywania, transportu itp. 
próbek mogą prowadzić do różnic w wynikach testów. ERF nie może przewidzieć i nie ponosi odpowiedzialności za różnice w wynikach testów, które mogą być 
spowodowane czynnikami pozostającymi poza kontrolą ERF, takimi jak zanieczyszczenie krzyżowe próbki, odparowanie substancji lotnych z powodu temperatury 
przechowywania, wilgotności itp. Niniejszy raport nie stanowi rekomendacji, faktycznej lub dorozumianej, dla jakiegokolwiek konkretnego sposobu działania. Poza 
wyraźnymi gwarancjami zawartymi w Regulaminie Formularza Zlecenia Testu ERF, ERF nie udziela żadnych gwarancji ani nie składa żadnych oświadczeń wyraźnych lub 
dorozumianych w odniesieniu do niniejszego raportu. W żadnym wypadku ERF nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody wtórne, szczególne lub przypadkowe 
wynikające z niniejszego raportu lub w związku z nim.

Eurofins MTS Consumer Product Testing US, Inc.
349 Lenox Street, Norwood, MA 02062, USA Tel: (508) 
638-1793 Fax: (508) 638-1759

mailto:info@mts-global.com
http://www.mts-global.com/
https://www.linkedin.com/company/modern-testing-services
mailto:jongsei.park@cpt.eurofinsus.com
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KARTA CHARAKTERYSTYKI UE
(Zgodnie z EC 1907/2006 (REACH) Załącznik II) GPSR 2005 

UK, Dyrektywa UE 2001/95/EC
Dyrektywa Komisji UE 1999/45/WE, 67/548/EWG, rozporządzenie (UE) 

nr 453/2010, rozporządzenie (WE) nr 1272/2008),
i rozporządzenie Komisji (UE) 2015/830 (na podstawie 

GHS/CLP ONZ)

SEKCJA 1 - IDENTYFIKACJA PRODUKTU I SPÓŁKI

1.1 Identyfikatory produktu:
Nazwa produktu: Shark CarpetXpert Deep Clean Pro Formula

(Kod produktu: 101-56-H)

1.2 Istotne zidentyfikowane zastosowania substancji lub mieszaniny oraz zastosowania odradzane
Zidentyfikowane zastosowania: /

1.3 Szczegóły dotyczące dostawcy karty charakterystyki
Firma: Eurofins MTS Consumer Product Testing US, Inc.

349 Lenox Street
Norwood, MA 02062, USA

Telefon: 1-508-638-1793
Fax: 1-508-638-1759

1.4 Szczegóły dotyczące wnioskodawcy karty charakterystyki
Firma: SharkNinja Operating LLC - SharkNinja Germany Office GmbH, 

Rotfeder-Ring 9,
60327 Frankfurt nad Menem, 
Niemcy
Kontakt: Tom Siwek Telefon: 
617-904-7483
E-mailtsiwek@sharkninja.com

Numer telefonu alarmowego: Austria: 01 406 43 43
Belgia: 070 245 245

Bułgaria: +359 2 9154 233
Chorwacja: 01 2348 342
Cypr: 1401
: +420 224 919 293, +420 224 915 402
Dania: 82121212
Estonia: 16662
Finlandia: 0800 147 111
Francja: + 33 (0)1 45 42 59 59
Niemcy: +45 8891 8177
Grecja: (0030) 2107793777
Węgry: +36 80 201 199
Islandia: 543 2222
Irlandia: 01 809 2166
Włochy: +45 8891 8177
Łotwa: +371 67042473
Liechtenstein: +45 8891 8177
Litwa: 8-5 236 20 52
Luksemburg: 070 245 245
Malta: +45 8891 8177
Holandia: 112
Norwegia: 22 59 13 00
Polska: +45 8891 8177

Eurofins MTS Consumer Product Testing US, Inc.
349 Lenox Street, Norwood, MA 02062, USA
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Tel: (508) 638-1793 Fax: (508) 638-1759

mailto:info@mts-global.com
http://www.mts-global.com/
https://www.linkedin.com/company/modern-testing-services
mailto:tsiwek@sharkninja.com
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Portugalia: 800 250 250
Rumunia: +40213183606
Słowacja: +421 2 5477 4166
Słowenia: 112
Hiszpania: +45 8891 8177
Szwecja: 112

SEKCJA 2 - IDENTYFIKACJA ZAGROŻEŃ

Należy zauważyć, że pełna toksyczność tego produktu nie została oceniona, ponieważ 3,2% wagowo informacji o produkcie nie zostało 
dostarczone w momencie raportowania.

Ten produkt zawiera 0,6375% wagowo wodorotlenku sodu (CAS #1310-73-2), a poniższa klasyfikacja wynika z jego obecności.

2.1 Klasyfikacja substancji lub mieszaniny
Klasyfikacja GHS zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 1272/2008 (CLP)
Skin Irrit. 2
Eye Irrit. 2

2.2 Elementy etykiety GHS, w tym zwroty wskazujące środki ostrożności

Piktogram:
Słowo sygnalizacyjne: Ostrzeżenie
Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia: Powoduje podrażnienie skóry (H315)

Powoduje poważne podrażnienie oczu (H319)
Zwrot(-y) wskazujący(-e) środki ostrożności: P264 - Dokładnie umyć ręce, przedramiona i twarz po użyciu.

P273 - Unikać uwolnienia do środowiska.
P280 - Stosować rękawice ochronne, odzież ochronną, ochronę oczu, ochronę twarzy.
P305+P351+P338 - W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU: Ostrożnie płukać wodą przez kilka 
minut. Wyjąć soczewki kontaktowe, jeśli są i można je łatwo założyć. Kontynuować płukanie.
P337+P313 - Jeśli podrażnienie oczu utrzymuje się: Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza.
P501 - Zawartość/pojemnik usuwać do punktu zbiórki odpadów niebezpiecznych lub 
specjalnych, zgodnie z przepisami lokalnymi, regionalnymi, krajowymi i/lub międzynarodowymi.

2.3 Zagrożenia niesklasyfikowane inaczej (HNOC) lub nieobjęte GHS
Zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 648/2004 w sprawie detergentów, alergeny zapachowe określone przez Komitet Naukowy ds. 
Kosmetyków i Produktów Nieżywnościowych (SCCNFP) w opinii SCCNFP/0017/98 powinny być oznakowane, jeśli są dodawane w 
stężeniach przekraczających 0,01% wagowo. Ten produkt zawiera następujące alergeny zapachowe, których stężenie przekracza 
0,01% wagowych i które powinny być wymienione na etykiecie: Linalool (CAS #78-70-6), Benzyl Salicylate (CAS #118-58-1), Alpha-
Isomethyl Ionone (CAS #127-51-5), Limonene (CAS #5989-27-5). Ten produkt jest przeznaczony do rozcieńczania w taki sposób, 
aby stężenie alergenu zapachowego było znacznie mniejsze niż 0,01%. W związku z tym produkt może być zwolniony z 
etykietowania alergenów zapachowych.

2.4 Właściwości zaburzające gospodarkę hormonalną
Nie wiadomo.
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3.1 Składniki:

Nazwa chemiczna CAS
Liczba

Procent 
według

Waga (%)
Klasyfikacja zgodnie z rozporządzeniem 

(WE) nr 1272/2008 (CLP) SCL / współczynnik M / 
ATE

Klasa 
zagrożenia i 

kod(y) kategorii

Kody 
zwrotów 

wskazujący
ch rodzaj 

zagrożenia

Piktogram, 
słowo 

sygnałowe 
Kod(y)

Woda dejonizowana 7732-18-5 79.769 Brak Brak Brak -
2-etyloheksanol EO-PO 
Niejonowy środek 
powierzchniowo czynny

64366-70-7 1.125 Brak Brak Brak -

2-etyloheksanol EO-PO 
Niejonowy środek 
powierzchniowo czynny

64366-70-7 3.375 Brak Brak Brak -

Wodorowęglan sodu 144-55-8 4.121 Brak Brak Brak -
Kwas L-asparaginowy, N,N'-1,2-
etanodiylbis-, sól sodowa 
(1:3) (30%)

178949-82-1 2.105 Brak Brak Brak -

Kwas 2-butenodiowy (2Z), 
polimer z kwasem 2-
propenowym, sól sodowa (35%)

60472-42-6 0.600 Brak Brak Brak -

Glicyna 56-40-6 0.522 Brak Brak Brak -

Alkohol etylowy - SDA 3C 64-17-5 1.600 Flam. Liq. 2 H225 GHS02
Dgr

-

CNU - Neutralizator zapachów Zastrzeżone 1.500 - - - -

Wodorotlenek sodu (50%) 1310-73-2 1.275 Skin Corr. 1A H314 GHS05 Dgr

Skin Corr. 1A
H314: C≥ 5%;
Skin Corr. 1B H314: 

2%≤ C< 5%;
Skin Irrit. 2

H315: 0,5%≤ C <2%;
Eye Irrit.2; H319: 

0,5%≤ C <2%

Emulsja przeciwpieniąca z 
polidimetylosiloksanem

Zastrzeżone 0.200 Brak Brak Brak -

Zapach Mieszanka 
(patrz 
poniżej)

1.500 Brak Brak Brak -

1-(1,2,3,4,5,6,7,8-
Oktahydro-2,3,8,8-
tetrametylo-2- 
naftalenylo)etanon

54464-57-2 0.075 Brak Brak Brak -

Linalool 78-70-6 0.075 Skin Sens. 1B H317 GHS07
Wng

-

Salicylan benzylu 118-58-1 0.075 Skin Sens. 1B H317 GHS07
Wng

-

Jonon alfa-izometylu 127-51-5 0.075 Brak Brak Brak -

Limonen 5989-27-5 0.075

Flam. Liq. 3
Skin Irrit. 2 Skin 

Sens. 1B
Asp. Tox. 1

H226 
H315
H317 
H304

GHS02 
GHS07 
GHS08

Dgr
M= 1

Salicylan heksylu 6259-76-3 0.015 Brak Brak Brak -
Octan linalilu 115-95-7 0.0075 Brak Brak Brak -
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4.1 Opis środków pierwszej pomocy 

Porady ogólne
Nie oczekuje się, aby ten produkt powodował jakiekolwiek nietypowe zagrożenia podczas normalnego użytkowania. W przypadku 
złego samopoczucia należy zasięgnąć porady lekarza. Należy skonsultować się z lekarzem.

W przypadku wdychania
W przypadku wdychania przenieść osobę na świeże powietrze. Jeśli nie oddycha, zastosować sztuczne oddychanie.

W przypadku kontaktu ze skórą
Po użyciu umyć wodą z mydłem i dokładnie spłukać. Jeśli podrażnienie wystąpi, rozwinie się lub będzie się utrzymywać, należy 
skontaktować się z lekarzem.

W przypadku kontaktu wzrokowego
Natychmiast płukać dużą ilością wody przez co najmniej 15 minut, od czasu do czasu unosząc górną i dolną powiekę. Nie trzeć oczu i 
zasięgnąć porady lekarza w przypadku wystąpienia lub utrzymywania się podrażnienia.

W przypadku połknięcia
Nigdy nie podawać niczego doustnie  nieprzytomnej. Przepłukać usta wodą. Skonsultować się z lekarzem.

4.2 Najważniejsze objawy i skutki, zarówno ostre, jak i opóźnione
W normalnych warunkach użytkowania nie przewiduje się, aby produkt ten stanowił zagrożenie dla zdrowia.

4.3 Wskazania dotyczące wszelkiej natychmiastowej pomocy lekarskiej i szczególnego postępowania z poszkodowanym
dodatkowych informacji.

SEKCJA 5 - ŚRODKI GAŚNICZE

5.1 Środki gaśnicze Odpowiednie 
środki gaśnicze
Użyć rozpylonej wody, suchej substancji chemicznej, dwutlenku węgla lub piany chemicznej.

5.2 Szczególne zagrożenia związane z substancją lub mieszaniną
dodatkowych informacji.

5.3 Porady dla strażaków Środki 
ostrożności
Podczas wchodzenia na obszar należy nosić niezależny aparat oddechowy, chyba że atmosfera jest bezpieczna.
Sprzęt przeciwpożarowy/instrukcje
Zachowaj ostrożność podczas gaszenia pożaru chemikaliów.
Ochrona podczas gaszenia pożarów
Nie wchodzić na obszar pożaru bez odpowiedniego sprzętu ochronnego, w tym ochrony dróg oddechowych.

5.4 Więcej informacji
Brak.

SEKCJA 6 - ŚRODKI ZAPOBIEGAJĄCE PRZYPADKOWEMU UWOLNIENIU

6.1 Osobiste środki ostrożności, wyposażenie ochronne i procedury awaryjne Środki 
ogólne
Postępować zgodnie z dobrymi praktykami higieny przemysłowej i bezpieczeństwa. Nie wdychać pyłu ani oparów. Unikać kontaktu ze 
skórą i oczami.

Dla personelu niezwiązanego z nagłymi wypadkami
Sprzęt ochronny: Stosować odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE). Procedury awaryjne: 
Ewakuować niepotrzebny personel.
Dla personelu ratunkowego
Sprzęt ochronny: Wyposażyć ekipę sprzątającą w odpowiedni sprzęt 
ochronny. Procedury awaryjne: Przewietrzyć obszar.
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6.2 Środki ostrożności w zakresie ochrony środowiska
Unikać odprowadzania do kanalizacji i innych systemów wodnych.

6.3 Metody i materiały zapobiegające rozprzestrzenianiu się skażenia i służące do usuwania skażenia
Odzyskać do ponownego użycia, jeśli nie jest zanieczyszczony. Zamieść lub odkurzyć i umieścić w odpowiednim pojemniku w celu 
prawidłowej utylizacji.

6.4 Odniesienia do innych sekcji
Informacje na temat bezpiecznej obsługi znajdują się w sekcji 7
Informacje na temat środków ochrony indywidualnej znajdują się w sekcji 8. 
Informacje dotyczące utylizacji znajdują się w sekcji 13.

SEKCJA 7 - OBSŁUGA I PRZECHOWYWANIE

7.1 Środki ostrożności dotyczące bezpiecznej obsługi
Przechowywać pojemniki szczelnie zamknięte. Przechowywać w chłodnym, suchym miejscu w szczelnie zamkniętych pojemnikach. 
Zapewnić dobrą wentylację/odsysanie w miejscu pracy. Ostrożnie otwierać i obsługiwać pojemnik.

7.2 Warunki bezpiecznego przechowywania, łącznie z informacjami dotyczącymi wszelkich wzajemnych niezgodności
Przechowywać w chłodnym miejscu. Przechowywać pojemnik szczelnie zamknięty w suchym i dobrze wentylowanym miejscu. 
Przechowywać z dala od wody lub wilgoci.

7.3 Określone zastosowania końcowe
Dalsze informacje nie są dostępne.

SEKCJA 8 - KONTROLA NARAŻENIA/ŚRODKI OCHRONY INDYWIDUALNEJ

8.1 Parametry kontrolne
Nieznany

8.2 Kontrola ekspozycji
Odpowiednie techniczne środki kontroli
Brak potrzeby.

Środki ochrony indywidualnej
Ochrona oczu/twarzy
Podczas pracy z tym należy nosić okulary ochronne chroniące przed rozpryskami chemikaliów. Należy zapewnić dostęp do 
stanowiska płukania oczu.

Ochrona skóry
Unikać kontaktu ze skórą poprzez noszenie rękawic odpornych chemicznie, fartucha i innego sprzętu 
ochronnego w zależności od warunków użytkowania. Sprawdzać rękawice pod kątem przebicia chemicznego i 
wymieniać je w regularnych odstępach czasu. Regularnie czyścić sprzęt ochronny. Myć ręce i inne narażone 
miejsca wodą z łagodnym mydłem przed jedzeniem, piciem i przed wyjściem z pracy. Myć ręce i inne narażone 
miejsca wodą z mydłem przed jedzeniem, piciem i po zakończeniu pracy. Tam, gdzie może dojść do kontaktu 
produktu ze skórą, należy przestrzegać zasad higieny osobistej. Sprawdzać rękawice pod kątem przebicia przez 
substancje chemiczne i wymieniać je w regularnych odstępach czasu. Regularnie czyścić sprzęt ochronny. 
Rękawice: Kauczuk naturalny, neopren, PCV lub równoważne.

Ochrona ciała
W normalnych warunkach odzież ochronna nie jest wymagana.

Ochrona dróg oddechowych
Respirator nie jest wymagany w normalnych warunkach .
W warunkach częstego stosowania lub dużego narażenia może być konieczna ochrona dróg oddechowych.

Kontrola narażenia środowiskowego
.

Środki higieny
Należy postępować zgodnie z dobrymi praktykami higieny przemysłowej i bezpieczeństwa. Myć ręce przed 
przerwami i na koniec dnia pracy. Trzymać z dala od środków spożywczych, napojów i żywności.
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9.1 Informacje o podstawowych właściwościach fizycznych i chemicznych

a) Wygląd Ciecz
b) Kolor Bezbarwny
c) Zapach Świeży kwiatowy
d) Próg zapachu Nieznany
e) pH Nieznane
f) Temperatura topnienia/krzepnięcia Nieznana
g) Początkowa temperatura wrzenia i zakres 

temperatur wrzenia
h) Temperatura zapłonu Nie jest znana
i) Szybkość parowania Nieznana
j) Palność (ciała stałego/gazu) Nieznana
k) Górny/dolny palność lub

limity wybuchowości
l) Ciśnienie pary Nieznane
m) Gęstość pary Nieznana
n) Gęstość względna Nieznana
o) Rozpuszczalność w wodzie Nieznana
p) Współczynnik podziału: Nieznany n-

oktanol/woda
q) Samozapłon Nieznana 

temperatura
r) Rozkład Nieznana 

temperatura
s) Lepkość Nieznana
t) Właściwości wybuchowe Nie są znane
u) Właściwości utleniające Nieznane

9.2 Inne informacje dotyczące bezpieczeństwa
Brak.

SEKCJA 10 - STABILNOŚĆ I REAKTYWNOŚĆ

10.1 Środki ostrożności dotyczące bezpiecznej obsługi
Nie wiadomo.

10.2 Stabilność chemiczna
Stabilny w zalecanych warunkach przechowywania.

10.3 Możliwość wystąpienia niebezpiecznych reakcji
Nie wiadomo.

10.4 Warunki, których należy unikać
Nadmierne ciepło, woda i wilgoć.

10.5 Materiały niezgodne
Silne środki utleniające.

10.6 Niebezpieczne produkty rozkładu
Nie wiadomo.
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11.1 Informacje dotyczące skutków 

toksykologicznych Toksyczność ostra
Nie wiadomo.

Działanie żrące/drażniące na skórę
Powoduje podrażnienie skóry.

Poważne uszkodzenie oczu/podrażnienie oczu
Powoduje poważne podrażnienie oczu.

Działanie uczulające na drogi oddechowe lub skórę
Nie wiadomo.

Działanie mutagenne na komórki rozrodcze
Nie wiadomo.

Rakotwórczość

IARC: .
ACGIH: Nieznany.
NTP: Nieznany.
OSHA: Nie wiadomo.

Toksyczność reprodukcyjna
Nie wiadomo.

Działanie toksyczne na narządy docelowe - narażenie jednorazowe
Nie wiadomo.

Działanie toksyczne na narządy docelowe - narażenie powtarzane
Nie wiadomo.

Zagrożenie aspiracją
Nie wiadomo.

Dodatkowe informacje
Brak.

SEKCJA 12 - INFORMACJE EKOLOGICZNE

12.1 Toksyczność
Unikać uwolnienia do środowiska.

12.2 Trwałość i zdolność do rozkładu
Nie wiadomo.

12.3 Zdolność do bioakumulacji
Nie wiadomo.

12.4 Mobilność w glebie
Nie wiadomo.

12.5 Wyniki oceny właściwości PBT i vPvB
Nie wiadomo.

12.6 Inne działania niepożądane
Nie wiadomo.
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13.1 Metody przetwarzania 

odpadów Produkt
Utylizować w sposób zgodny z lokalnymi przepisami.

Zanieczyszczone opakowanie
Zniszczyć w autoryzowanym punkcie. Należy postępować zgodnie z ogólnymi procedurami zgodnymi z lokalnymi przepisami.

SEKCJA 14 - INFORMACJE O TRANSPORCIE

IMDG
Numer UN: Nieprzypisany Klasa: Nie przypisano Grupa pakowania: Nie przypisano 
Prawidłowa nazwa przewozowa: Nie przypisano

IATA
Numer UN: Nieprzypisany Klasa: Nie przypisano Grupa pakowania: Nie przypisano 
Prawidłowa nazwa przewozowa: Nie przypisano

SEKCJA 15 - INFORMACJE REGULACYJNE UE

15.1. Przepisy prawne dotyczące bezpieczeństwa, zdrowia i ochrony środowiska specyficzne dla substancji lub 

mieszaniny Przepisy krajowe Wielkiej Brytanii Ustawa o bezpieczeństwie i higienie pracy itp. Ustawa 1974 (z 

późniejszymi zmianami).
The Chemicals (Hazard Information and Packaging for Supply) Regulations 2009 (SI
2009 nr 716).
The Carriage of Dangerous Goods and Use of Transportable Pressure Equipment Regulations 2009 (SI 
2009 No. 1348) (z późniejszymi zmianami) ["CDG 2009"].
EH40/2005 Wartości graniczne narażenia w miejscu pracy.

Prawodawstwo UE Rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 18 grudnia 2006 r. w 
sprawie rejestracji, oceny, udzielania zezwoleń i stosowanych ograniczeń w zakresie chemikaliów 
(REACH) (z późniejszymi zmianami).
Rozporządzenie Komisji (UE) nr 453/2010 z dnia 20 maja 2010 r.
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1272/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. w 
sprawie klasyfikacji, oznakowania i pakowania substancji i mieszanin (z późniejszymi zmianami).
Dyrektywa 1999/45/WE w sprawie preparatów niebezpiecznych. 
Dyrektywa w sprawie substancji niebezpiecznych 67/548/EWG.

15.2. Ocena bezpieczeństwa chemicznego
Nie oceny bezpieczeństwa chemicznego.

SEKCJA 16 - INNE INFORMACJE

Pełny tekst oświadczeń R i H, o których mowa w sekcjach 2 i 3
Brak.

Więcej informacji
Powyższe informacje są uważane za prawidłowe, ale nie są wyczerpujące i należy ich używać wyłącznie jako wskazówek. Informacje 
zawarte w niniejszym dokumencie opierają się na aktualnym stanie naszej wiedzy i mają zastosowanie do produktu z uwzględnieniem 
odpowiednich środków ostrożności. Nie stanowią gwarancji właściwości produktu. Eurofins MTS-US Inc. i jego podmioty 
stowarzyszone nie ponoszą odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody wynikające z obsługi lub kontaktu z powyższym produktem.

Przygotowano 7 lutego 2024 r.
Zmieniono 19 kwietnia 2024 r.


